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Lekki formowany filc, z którego 
zostały wyprodukowane elementy 
kolekcji SoundRoom i Mamu jest 
wykonany z włókien poliestrowych. 
To miękka i puszysta włóknina, która 
w procesie formowania zostaje 
zamieniona w mocny, trwały element 
o unikalnym kształcie. Dodatkowym 
atutem tego surowca są jego 
własności akustyczne, lekkość i 
łatwość w utrzymaniu.
Surowiec użyty do produkcji paneli 
posiada certyfikat OEKO-TEX.

Czyszczenie:

•	 Zabrudzenia muszą być 
usuwane bezzwłocznie.

•	 Należy czyścić regularnie 
odkurzaczem z regulowaną 
siłą zasysania z ustawieniem na 
Tekstylne/Zasłony.

•	 Ciecze są pochłaniane przez 
bezzwłoczne przyłożenie 
dobrze wchłaniających 
materiałów.

•	 Suche brudne plamy czyścić 
za pomocą miękkiej szczotki, 
aby uniknąć uszkodzenia 
powierzchni.

•	 Sucha piana chemiczna jest 
odpowiednia dla czyszczenia 
zabrudzonych miejsc.

Ein leichter und geformter Filz, aus 
dem die Elemente von den 
Kollektionen SoundRoom und Mamu 
hergestellt wurden, ist aus 
Polyesterfasern gebaut. Es ist ein 
weicher und flauschiger Faserrohstoff, 
der im Formgebungsprozess in ein 
starkes, robustes mit einer 
einzigartigen Form Element 
umgestaltet wird. Ein zusätzlicher 
Vorteil dieses Stoffes sind seine 
akustischen Eigenschaften sowie 
Leichtigkeit und einfache 
Sauberhaltung. Ein Rohstoff, der für 
die Produktion von Paneelen 
verwendet wurde, wird mit dem 
Zertifikat OEKO-TEX bestätigt.

Both SoundRoom and Mamu 
collections are produced in the 
process of moulded light felt, which 
is made of polyester non-woven 
layers. It is soft and fluffy non-woven, 
which in the moulding process is 
turned into a lasting element of a 
unique shape.
The additional feature of the raw 
material is its acoustic features and 
easiness to maintain. The raw 
material applied in the panel 
production process has OEKO-TEX 
certificate.  

Reinigung:

•	 Verschmutzungen müssen 
sofort entfernt werden.

•	 Den Filz sollte man regelmäßig 
mit dem Staubsauger reinigen.

•	 Flüssigkeiten sollte man 
sofort mit einem Papiertuch 
entfernen.

•	 Trockene schmutzige Flecken 
sollte man mit einer weichen 
Bürste reinigen, damit die 
Oberfläche nicht beschädigt 
wird.

•	 Ein trockener chemischer 
Reinigungsschaum eignet 
sich für Entfernung der 
Verschmutzungen.

Cleaning:

•	 Contamination must be 
removed immediately.

•	 Vacuum regularly with adapted 
suction power using the 
Textiles/Curtains setting.

•	 Liquids are absorbed by an 
immediate application of well 
absorbing materials.

•	 Dry dirty stains are to be 
cleaned by the means of a light 
brush to avoid any surface 
damage.

•	 Commercial dry foam is 
suitable for dirty spot cleaning. 
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